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Tesalónica'su
a'inga Pablo segundove

tevaen'cho

Chigambian'cho
1Ña Pablo gi Silvano, Timoteoi'ccu tevaen'jen'fa

Tesalónica canqque'su Jesúsve in'jamba
bo'je'chondeccunga. Que'ija Chiga ingi
Quitsai'ccu, Na'su Jesucristoi'ccu fae'ngae
jincho'fa.

2 In'jan gi Chiga Quitsa, Na'su Jesucristo'qque
que'ima ñotsse tsonsi qui ñotsse opatsse
canse'faya.

Aindeccu injama'choma somboeña'cho
3 Faengasundeccu, ja'ñojan que'ine gi Chiganga

avujatsse afa'je'fa. Tsa'caen tsoñe tsu ñotssi, que'i
ti'tsse Chigave injan'ñaccapa poiyi'cco tisupapora
ti'tsse injancco'fasi.

4 Que'ija Chigave in'janchopa qui ñoa'me
tansintsse in'jan'fa. Toya'caen faesundeccu
que'ima noñangiansi osha'chone vana'je'an'qque
qui iyicca'yembe can'jen'fa. Tsa'cansi poiyi'cco
Chigave in'jamba bo'je'chondeccunga gi que'ine
ñotsse afa'je'fa.

5 Tsa'caen condasesi tsu poiyi'cco atesu'fa
Chiga a'ine in'jan'choja tansintssia've. Nane
tsa'caen in'jamba tsu antte cuintsu que'ija Tise
in'janqquia'caen ño'ame dapa Tise aindeccuve
da'faye. Tsa'caen daye qui ja'ñojan vana'jen'fa.
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6 Chigaja tansintsse tsu tsoña. Nane que'ima
noñangiansundeccuma'qque vanaemba tsu
tansintsse tsoña.

7 Toya'caen que'i vanasundeccuma'qque
ingi'ccu fae'ngae ño'faemba tsu tansintsse tsoña.
Nane tsequi a'ta Na'su Jesús tise quin'an sefani'su
shondosundeccui'ccu sefaccone attiamba tsu
si'nge anchanda'je'choi'ccu jipa

8 Chigave in'jambindeqquiama oqueya.
Tsendeccuja Jesucristone ñotsse condase'choma
paña'fambisi tsu tsa'caen oqueya.

9 Tsendeccuma tsa'caen oquesi tsu Na'su'ye jo-
qquitssipa tsangae catiye'faya. Na'su osha'cho
joccapitssia'ma canjan'jen'ni'qque atte'faya'bi.

10 Nane Na'su jisi tsu Tise aindeccuja Tisema
ñotsse avujatsse afa'faya. Poiyi'cco Cristove
in'jan'chondeccu tsu avujatsse can'boen'faya.
Tsequi a'ta que'i'qque avujatsse can'boen'faya,
tayo ingi su'choma pañamba.

11 Tsa'camba gi ja'ñojan anttembe'yi que'ine
Chigama iñajan'jen'fa cuintsu Tsa, ingi Chiga,
que'ima tayo in'jamba ttu'sepa que'ima
fuitesi Tise in'janqquia'caen ño'ame da'faye.
Toya'caen gi iñajan'jen'fa cuintsu Chiga Tise
osha'cho'choi'ccu que'ima fuitesi que'i ñotsse
in'jan'choma nani'faye; pa'cco que'i Tise've
in'jamba sema'jen'choma'qque nani'faye.

12 Tsa'caen canse'fasi que'ima attepa tsu
poiyi'cco a'i ñotsse afa'faya Na'su Jesucristone.
Toya'caen Na'su Jesucristo tsu que'ine
ñotsse afaya. Nane ingi Chigaja, ingi Na'su
Jesucristo'qque que'ima ñotsse in'jamba tsu
tsa'caen que'ine ñotsse afaya.
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2
Egae tsincon'su attiaña'cho

1 Ingi Na'su Jesucristo ñoa'me jiye tson'jen. Jisi gi
ingija tisenga bo'faya. Tsa'cansi faengasundeccu
que'ima gi iñajan'jen:

2 Ñotsse in'jambipa junde injama'cho
qque'fajama. Nane majan qquendya'pa in'jaensi
afa'cho, majan a'i atesian'cho, toya'caen majan
tevaen'jen “Pablo tevaen'jen”qquen su'cho: “Tayo
tsuNa'suja ji”qquen susi paña'an'qquedyo'fajama.

3-4 Injama'tse, faesu que'ima afopoensa'ne.
Nane Na'su toya jimbi'te tsu aindeccuja o'tie
Cristoma catipa chi'ga'faya. Tsa'caen chi'ga'fasi
tsu tsa ñoa'me egae tsincon'suja attiaña. Tsa'ma tsa
tsu jai'ngae tsangae catiyeya'cho. Tsaja osha'cho
chiga'ca'ma, osha'cho a'i iñajanqque'suma'qque
chi'gapa patsuya. Tsa'caen patsupa Chiga'caen
Chiga ettinga ansundepa dyaipa suya: “Ña gi
Chigaja.”

5 ¿Injan'jen'fambi ti qui ña toya quei'ccu
can'jemba tsa'caen su'choma?

6 Ja'ñojan que'i'qque qui atesu'fa jongoesu tsa
egae tsincon'suma se'pi'chove toya tise jimbi'te
attiañe.

7 Nane tayo tsu tsa egae tsincon'suja a'tutsse
tson'jen. Toya'caen tsa'caen tsu a'tutsse tsoña
tisema se'pi'su joqquitssiaña'gae.

8 Se'pi'su joqquitssisi egae tsincon'su tsu
attiaña. Attiansi Na'su Jesúsja Tise aya'fa'su
qquendya'pai'ccu tsama fi'ttiya. Nane Jesúsja
tise jiña'cho a'tatsse chanjunsi ñoa'me tsa egae
tsincon'suma patsupa tsangae nepiaña.
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9 Cocoya na'su Satana tsu tsa egae
tsincon'suma in'jaemba mandaya. Nane Satana
tisu quin'sui'ccu tisema mandasi osha'cho
afopa'cho canjaen'choma, osha'cho afopa'cho
agattoen'choma'qque tsu canjaeña.

10 Tsa'caen egae tsoñe in'jamba afopoensi
tsu tsain'bio a'i—poiyi'cco majan tsangae
paya'chondeccuta—tisema paña'faya. Nane
tsendeccuja Chiga tansintsse su'choma pañamba
ccushaye in'jan'fambi.

11 Tsa'caen in'jambisi Chigaja antte cuintsu
tise'pa injama'cho egamanda afopa'choma
pañamba in'jan'faye.

12Tsa'caen tansintsse su'choma in'jambipa egae
tsincon'choma ti'tsse avujatssi'fasi tsu Chigaja
poiyi'cco tise'pama tsangae catiya.

Chiga in'jamba ttu'se'chondeccu
13 Tsa'ma faengasundeccu, poi a'ta gi Chiganga

ñotsse afa'faya'cho que'ine. Na'suja que'ima'qque
in'jan. Nane toya ande meinte Chigaja que'ima
in'jamba ttu'se cuintsu ccusha'faye. Tise
Qquendya'pa que'ima Tise'beve in'jaensi qui
Tise ñoa'me su'choma ñotsse in'jamba ccusha'fa.

14 Chiga tsa'caen ttu'sesi ingi ñotsse
condase'choma candusiansi qui in'jan'fa.
Tsa'caen in'jamba qui que'i'qque ingi Na'su
Jesucristoi'ccu Tise ñotssianga ca'ni'faya.

15 Tsa'cansi, faengasundeccu, injama'tse, ingi
candusian'choma aqque'pasa'ne. Nane ingi
afa'choma, ingi tevaen'choma'qque injan'jen'faja.



2 Tesalónica'su 2:16 v 2 Tesalónica'su 3:6

16 Jesucristo ingi Na'su, Chiga ingi Quitsa in-
gima ñotsse in'jamba tsangae ingi'ccu can'jen in-
gima fuiteye. Tsa'caen in'jansi gi ingi'qque Tise've
in'jamba avujatsse ronda'je'fa.

17 In'jan gi cuintsu Chiga que'i injama'choma
ta'etsse ñoñañe. Tsonsi qui ta'etssia
injama'choi'ccu ñotsse condasepa ñotsse tson'faya.

3
Ingine Chigama iñajan'faja

1 Faengasundeccu, tsangaeyi gi su: Ingine
Chigama iñajan'faja cuintsu ingija junde Na'sune
condase'choma poinga condasesi tsendeccu'qque
ñotsse paña'faye que'i pañaqquia'caen.

2 Toya'caen iñajan'faja egae tsinconsundeccu
ingima noñangia'ninda cuintsu Tise ingima
ccushaeñe. Nane toya majandeccuja Cristove
in'jan'fambi.

3Tsa'maNa'suja Tise suqquia'caen ñoa'me tsoña.
Tiseja aqque'pambe'yi que'ima an'biamba fuiteya
que'i egae tsinconsa'ne.

4 Toya'caen Na'su ingima in'jaensi gi
atesu'fa que'ija ingi manda'choma pañamba
tsonqquia'caen qui ti'tsse tsa'caen tson'faya.

5 In'jan'fa gi cuintsu Na'su Chiga que'ima
fuitesi que'i in'jan'faye Tise que'ima in'jan'choma.
Tsomba qui Jesucristoa'caen in'jamba quiñamba
ro'ndá canse'faya.

Can'jemba semaña'cho
6 Faengasundeccu, Na'su Jesucristo mandasi

gi que'ima manda'fa: Majan Jesúsve in'jan'su
noen'gepa semañe in'jambian'da tsendeccui'ccu
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fae'ngae jacan'fajama. Toya'caen majan ingi
candusian'choma paña canse'ma in'jambian'da
tsendeccui'ccu fae'ngae jacan'fajama.

7 Ingija semamba que'i'ccu canse'fa. Tsa'cansi
que'i'qque atesu'fa qui ma'caen cansepa inginga
ma'deye.

8 Injanga afepoembe'yi faesumbe cui'ccuma
cu'i'fambi gi. Tsa'ma poi a'ta, poi cose gi vanamba
sema'fa que'ima panshaen noñangiansa'ne.

9 Nane afepoembe'yi añe osha'ma gi tsa'caen
in'jan'fambi. Tsa'ma que'ima canjaeñe in'jamba
gi semamba can'jen'fa cuintsu que'i'qque atesupa
tsa'caen can'jen'faye.

10 Toya'caen quei'ccu can'jemba gi qquen
manda'fa: Majan semañe in'jambi'ta ambe'yi
can'jen'faya'cho.

11 Tsa'ma paña'fa gi majan que'i'suja
semambe'yi noen'gepa can'jen'fa. Tsa'camba
tsendeccuja faesumbe sema'banga panshaen
ejeca'ni'jen'fa.

12 Tsendeccuma candusiamba gi Na'su Jesu-
cristo manda'choma manda'fa: Opatsse tisu se-
mamba añe.

13 Faengasundeccu, osha'cho ñotsse
tson'jen'choma quimbi'fajama.

14 Majan a'i va ingi tevaemba manda'choma
pañañe in'jambian'da, tsama ñotsse can'faja.
Tisenga pi'fajama cuintsu tise ansangeye.

15 Tsa'ma tisema enemingoma'caen
chi'ga'fajama. Bove ñotssi tsu tisu antiama'caen
tisema ñotsse nafattiañe.

Anttepa chigambian'cho
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16 In'jan gi cuintsu Na'su Chiga, tsa Ño'a
Ñoquian'suyi, que'ima fuitesi que'ija poi a'ta
osha'chone opatsse canse'faye. Toya'caen gi in'jan
cuintsu Na'su Chiga poiyi'cco que'i'ccu can'jeñe.

17 Ña gi que'ima chigambian'jen qquen ña
tivei'ccu tevaemba, Pablo. Tsa'cansi qui poiyi'cco
ña tevaen'jen qquen atesuya. Tsa'caeñi gi tevaen.

18 In'jan gi cuintsu Na'su Jesucristo que'i
poiyi'ccoma in'jamba ñotsse coiraye.
Tsangaeyi.
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Chiga Tevaen'Jema Atesuja 1, Aisheve
Caña'cho
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